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INEPEBO/Jl KOMUKCA KAK XYJTOXECTBEHHOI'O KPEOJIN30BAHHOI'O TEKCTA.

Hypymos JI. H.!

Taup6exosa JI. H.?

Marucrpanrt 2 roga o0ydenus,

cnenuanbHocth 6M020700 — IlepeBoaueckoe aemno

TIpodeccop, TOKTOp (UIOTOTMUECKHX HAyK, 3aBemyromas Kadeapoil TeopeTHYecKoro M
MPUKJIATHOTO SI3bIKOBEICHUSI.

KazsYMOuMS4 um. AGpinaiixana

Anmartel, Kazaxcran

E-Mail: 904197 @mail.ru

AnHoramusi: llenpro maHHOW CTaThbM SBISIETCS PACCMOTPEHHE MEPEBOAYECKHX MpoOeM,
MPEACTABICHHBIX MEXKYJIbTYPHBIMU acCMEKTaMH KOMHUKCA KaK KPEOJM30BAHHOTO TeKcTa. Tak ke
MIpe/ICTaBJIeHbl IPUMEPHI JIEKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH, BCTpEYaeMbIX B KOMUKCAX U TaKUM 00pa3oM
IIOJIHUMAETCSl BOIPOC BOCIPUATUS KOMHUKCOB KaK XYA0XKECTBEHHBIX TEKCTOB. B crarbe momumo
JIEKCUYECKUX OCOOEHHOCTEH MpenCTaBiIsAIOTCS BHU3yalbHbIE 0COOCHHOCTH. B KadecTBe mpumepa,
M300MIIYIONIET0 MEXKYJIbTYPHBIMH —peaJidsMH, TpeAcTaBisercs BeO-komuke «ltchy Feet».
Jlexcuyeckue OCOOECHHOCTH MPEACTABIEHBI MapaAUTMaTHYECKUMH M CHHTarMaTHYeCKUMHU
JIEKCUYECKUMHU CPEICTBaMU, JOIMOJHEHHBIMU IpUMepaMu ¢ nepeBojgamu. [Ipumepsl B3ATHI U3
JTUTEPaTypbl, KIHOKOMUKCOB 1 CAMUX KOMHKCOB.

KiroueBble cioBa: 1epeBOJ, KpPEOJU30BAHHBIM  TEKCT, XYAOXKECTBEHHBIH  TEKCT,
napajgurMaTuyeckue JeKCUYeCKUue CpeCTBa, CHHTarMaTHYeCKNe JIEKCUUYECKHE CPEACTBA, KOMUKCHI,
MEXKYJIbTYPHBIE 0COOEHHOCTH.

IlepeBog — 3TO CIOXHBIA W TPETHU HEKHBIMU, YETBEPTHIE
MHOTOTPAaHHBIA  BHJI  YEJIOBECUECKOU nevyajabHbIMU. ABTOPCKOMY TEKCTY M
nedaTenbHOCTH. B mpouecce nepeBona OTAEIbHBIM IIEpCOHAXKaM 4acTo
MIPOUCXOJUT HE MPOCTO 3aMEHA OJTHOTO CBOMCTBEHHA CBOSI MAHEPA, U 3TO TOXKE
A3bIKa JIPYTUM, B HEM CTAJIKMBAKOTCS gacTh  cmbicia.  Kro-to  Oyner
pas3IuyHbIe KYJIBTYPBIL, pasHbIe pasroBapuBaTh pas3BA3HO, KTO-TO -

JIMYHOCTH, PA3HBIC CKJIaJAbl MBIIIJICHUA,

CTPOro, KTO-TO - BOOAYILIEBIEHHO. Y

pa3HbIe JIMTEpaTyphl, Pa3HbIC SIOXH, MEePCOHAXKEH  MOTYyT  OBITh  CBOM
pa3HbIe YpPOBHU pa3BHUTHS, pa3HbBIC XapaKTEPHbBIC BBIPKCHUS U
TpaIUIIUA U YCTaHOBKH. [1, 11] 00CTOSATENHCTBA, OOBSICHSIONINE BEIOOD

[Ipu mepeBoie XyI0KECTBEHHOTO dpa3. s NEPEBOTUHKA,
TeKCTa, OOWH W3  BaXHEHIIMX POOIEMHBIMH MOTYT CTaTh

HOCHUTEJIEH CMBICJIA - 3TO caMa MaHCpa

CICAYIOIHEC MCKKYJIbTYPHBIC ACIICKTBI

n3inoxeHus. ®pazy €O  CMBICIOM KPEOJIM30BAHHBIX TEKCTOB.

«BBIliIN M3 KOMHATBD) MOYKHO CKa3aTh [Ipo6iema B3aUMOJICHCTBUS
COTHEH cmoco0OB, M3 KOTOPBIX OIHHU A3bIKa, MBIIUICHUSI W KYJbTYpbI
OynyT rpyObIMHU, IpPYrHe BEKIUBHIMU, npuodperaeT 0col0yr  OCTPOTYy B
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IIEpUOJ] PACIIMPEHUs MEKIyHAPOIHBIX

KOHTAKTOB, WHTCHCUBHOTO
uHpOpMaIIMOHHOTO OOMEHa MEXITy
MPEICTaBUTEISIMA pa3HBIX
HAI[MOHANIBHBIX ~ KOJUIGKTHMBOB. B
COBPEMEHHOMU MEXKKYJIbTYPHOU

KOMMYHHUKAITUHU ITOCTOSTHHO BO3pacTaeT
pOJIb KPEOJU30BAHHBIX TEKCTOB, TIIE
WKOHUYECKHE CpEeJCTBAa Hapsay ¢
BepOATbHBIMUA BOCTIPOU3BOJISAT KAPTUHY
MUpa, MIKay IEHHOCTEH, SCTETUIECKUE
ujieasibl HaIuu. [2, 93]

WNnentndukarus
JUHTBOCTPAHOBETICCKON MHPOpMAITUN
BBI3BIBACT aKTHBH3AIIMIO TE€X YYACTKOB
KapTUHBI MHpa PEIHIHCHTa, KOTOPHIE
00pa3ylOT 30HY «IEPECCUCHUS» U
HanOoJiee TECHOTO B3aMMOJICUCTBUS C
KapTUHOW  MHpa  INPEICTaBUTENEN
JIPYTUX HAIIMOHATBHBIX KOJUICKTHBOB.

NnuaukatopaMu 3TOW 30HBI 4acTO
BBICTYTIAIOT BU3YAJIbHBIC, «KAPTUHHBIC)»
o0pa3sbl, YTO COOTBETCTBYET OJHOMY U3
OCHOBHBIX MPHU3HAKOB KAPTUHBI MHUpPa
— e¢ HarAHOCTH. [3, 48]

Nkonunueckue cpelcTBa B
KOMIUIEKCE C BEepOaTbHBIMHU HECYT
CTPAaHOBEIUECKYIO0 HH(POPMAITHIO:

- 0 reorpa)UIECKOM ITOJIOKEHUH,
penbede, Ja"amadTe CTpaHBI,
HarpuMep, BO MHOTHUX KOMHKCAxX ISt
OTMHCAHUS MeCTa JIEUCTBHS  YacTo
UCIIOJIb3YIOT H300paKeHusl mei3axei
JUTsl TIOHUMaHus JaHamadTa U caMoro
MeCTa MOCIEAYIOMIETo JEHCTBUS, TAKKE
IS 110100HOTO apdekra
UCIIOJIb3YIOTCS U300paKEeHUS
reorpauyecKux KapT, €CIH TeposiM
OPEICTOUT OTIpPABIECHUE B JPYTYIO

CTpaHy;

-0 BHEIITHEM o0JmKe,
HallMOHAJILHOU OJIC)KIC JKUTEJen
CTpaHbl, HAaIpuUMEpP, B KOMHKCE O

Yepnoit Ilantepe (Black Panther),

Koposie  Bakanapl  (BBIMBIIIEHHON
ctpanbl B CeBepo-BocTouHoil vacTu
Adpukn), ero obpas oe3
CyHEpPreporucKOro KOCTIOMA COAEPKHUT
MHO’KECTBO 0COOEHHOCTE
AdpukaHCcKkux cTpaH, Tak € KOTria
[IOKa3bIBAlOT  TOPOACKHE  MEN3axu
MOXHO  YBHUJETb apXUTEKTypy U
0JIesTHUS OOBIYHBIX JKUTEJICH; B KOMUKCE
npo AxBameHa (Agquaman), KopoJs
ATHaHTHIBI MOYKHO HaOJII01aTh
APXUTEKTYPY U OJICSIHUSI ATIAHTUHIILIEB;
- 00 HCTOPUYECKUX TMpeIMEeTax
MaTepUalbHOW KYJIbTYpbl, HapUMEp,
aBTOPBI-WIUTIOCTPATOPBl  PA3JIMYHBIX
KOMHUKCOB BJIOXHOBJISIFOTCS B
OOJIBIIMHCTBE CBOEM yKe
CYILLIECTBYIOIIUMHA npeaMeTaMu
apXUTEKTYpbl, OHM  H3Yy4alOT U
npeaMeTbl ObITa Uil JOCTOBEPHOTO
M300paXKeHUsl Opyxkusi, Kopabneh u
Opyaul TpyAa MHHYBIIMX CTOJIETHH,
Jaiie BCEro MmojoO0HOe BCTpeyaeTcsl B
I'padudecknx HOBemwIax, TA€ OYECHBb
MHOI'O BPEMEHU yIEISAETCA JETaNsIM;

-0 IpeaIMeTax MAaTepUAIbHOU
KYJIBTYDBI, OTpaXKaroluXx
COBPEMEHHBIN OBIT HapoJa, HaIpUMep,
B OOJIBIINHCTBE IOJIPOCTKOBBIX

KOMHUKCOB MO>KHO BCTPETUTh OTPOMHOE
KOJIMYECTBO OTCBUIOK K COBPEMEHHOM
KyJIbTYpE;

- 0 HAIMOHAJIBHOM  XapakTepe,
MPUOPUTETHBIX IEHHOCTSIX.

- [IpeacraBnena wuHpoOpmanus u
TaKOT'0 XapakTepa:

-0 reposx HaIlMOHAJIbHOU
JUTEPATYPhl, BOILIEANIUX B MHPOBYIO
KYJIbTYpY — B OOJIBIIMHCTBE CBOEM 3TO
NPEICTABICHO AJUTIO3UAMUA WM TEMHU
K€ OTCBUIKAMH K TIPOU3BEICHUSM,
IpUYeM HEKOTOPBhIE OTPHIBKH MOTYT
OBITH B TOYHOCTH
MPOMJUTIOCTPUPOBAHHBIMH, 4TO



JOCTAaBUT ICTETUYECKOE YIOBOJIbCTBHE
LEHUTENSIM, TaKKe  elle  MOXKHO
BCTPETUTh  OTCBUIKM K  BEJIUKUM
XYJI0)KHUKAM, dboTtorpadam u
CHeUaIicTaM Mo KOMHUKCaM,;

-0  TOJHUTHUYECKHX  peallusax
CTpaHbl — T0A00Has uWHOpMAaIUL
OOBITPBIBAETCS B HEMPUBBIYHOM U YaCTO
IIYTJIMBOM KOHTEKCTE, Hampumep, B
KOMUKcax 00 anturepoe Jpamyne

(DeadPool) BcTpeuaeTcst  OorpomMHOE
KOJINYECTBO CapKaCTUYECKHUX
HU3pPCUCHUN 0 BCEX acrleKTax
aMEpPUKAHCKOM KYyJBTYphI, BKJIIOYAs

noJMTUKYy. Tak ’k€ B HEKOTOPBIX
Exeromubix  (Annual)  BeImyckax,
MPUYPOUYCHHBIX omnpeaeICHHBIM
COOBITHSIM, a TaKkKe B KOMHKCAxX
JCHCTBHS KOTOPBIX IPOUCXOINT B HAIIIH
JHA MOTYT BCTPEYAThCS pPa3IMYHBIC

YIOMHUHAHUS MOJINTUKOB u
MIPE3UICHTOB.

B kadecTtBe OTIIMYHOrO mpUMEpa
KYJIbTYPHBIX peanuii MOYHO
oOpaTuThCA K €XKEHEIETTbHO

oOHOBIsIeMOMYy  BeO-komukcy — «ltchy
Feet» 3a aBropctBOM Malachi Ray
Rempen, B KoTOpoM aBTOp MOKa3bIBaeT
pasIUYHBICE pEATMd W OCOOCHHOCTH
WHOCTPAHHBIX S3bIKOB. [4]

[Tomumo BBIIICYTIOMSIHYTHIX
KYJBTYPHBIX peajnii, B KOMUKCaX, KaK U
B T000M XyJI0’KECTBEHHOM
POU3BEICHUH BCTpEYaroTCs

pa3HOOOpa3HbIC JICKCUYECKUE MPHUEMBI,
KOTOpbIE HEOOXOIUMO MPUHUMATH BO
BHMMaHWe Npu TmepeBojyie. M3BecTHo,
910 "TEKCT NpeACTaBiseT co0oil He
TOJIBKO  CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOE,
HO H CTWIMCTHYECKOE EIMHCTBO",
KOTOpOE€ JOCTUTaeT CBOEH Hambomee
YEeTKOW UM IIOJIHOW peanu3aluu B
dbopMax, moday4aromux rpaguueckyro
¢bukcanuoo. OTUM TOJIO)KEHUEM U

OOBSCHSCTCS  HaIl
NPOSIBJICHUSIM CTWJISI B TEKCTOBOM
NpOCTPAHCTBE KOMHUKca. B ngaHHOU
MEPCIIEKTUBE MPEACTABISIETCS, YTO IS
OYKBEHHOTO TEKCTa XYJI0’KECTBEHHBIMU
CTHJIMCTUYECKUMU cpelcTBaMu
SIBJISIOTCS: (PUTYPBI PEYH U MBICIIH, JIJIS
rpadMKu - BapUaHThl MKOHUYECKOTO

UHTEpEC K

M300paxeHws, UMIUTHIAPYIOIINE
pa3InyYHbIe KOHHOTAIIWH.
CTUIRCTUYECKUMU CpelcTBaMu
naparpagpuku MO>KHO CUUTATH:
IBETOOO03HAUEHNA, mpUQTOBBIE
OTIO3ULIUH, PUCYHKH-CUMBOJIBI,
BO3HUKAIOIIME B MPOCTPAHCTBE,
IpelHa3HauYeHHOM il  OYyKBEHHOI'O

TeKcTa, u Jap. [5]

Benen 3a b, Kokronem, Mbl
nojiaraéM, 4TO  JIMHTBUCTUYECKAs
KaTeropusi CTWJIA BO3HUKAET JHIIb
TOr/1a, KOTJIa peub UJIET O OOIBIINX WIIN
MEHBIIINX OTCTYTUICHUSIX oT
oOwenpuHsATOM HOpMBL. B ponu
JAHHBIX OTCTYIUICHU W BBICTYIAIOT
BCEBO3MOXKHbIE CTUJIUCTUYECKHUE
cpeacrBa.  [lpuuem, ecom  ans
OYKBEHHOTO TEKCTa 3TO OTKJIOHEHUS OT
y3yaJIbHOW HOPMBI, TO JJis TpapuKu -

mypoyvaiiiiee yrnoTpebeHue
UKOHOTpaMM (rpadpuyeckux
CTEPEOTHUITHBIX MOTHBOB),
HampaBJIIONINX B pycie
YHUBEPCAIbHBIX KOHHOTALU’
UHTEPIPETAIHIO penuiueHTa. [6, 49]
Ha  cemanTmyeckoM  ypoBHe,
XYZ0’)KECTBEHHBIE CTHJINCTUYECKHE

CpelncTBa MOTYT OBITh pa3eicHbl Ha
JB€ TPYIIIbl: MNapagurMaTHYECKUE U

CUHTAarMaTU4ECKHUE. ITepBbie
XapaKTepU3yrTCs cyocTutyimen
OJHOTO 3HAKa JpPYrdM, TOrAa Kak

BTOpBIC - MEPTypOAIUsIMH B 3HAKOBBIX
KoMOHMHamusXx. [7, 35]



MapagurmaTuvyeckue
CTWIMCTHYECKHE CPeICTBA

Xyn0KECTBCHHBIE
CTWIUCTUYECKUE TMapagurMaTH4eCKue
cpeacTna AKTYyUTU3UPYIOTCA
BCJICICTBUE  3aMCHBI aZpeCcaHTOM
0’KMJ]Ja€MOTO0 HOPMATHUBHOIO 3HAKa Ha
JIPYroy 3HaK.

META®D®OPA cMmbIciioBas CBS3b

MEXTY 3HAYCHUSIMU OJTHOTO
MOJIMCEMAHTHYECKOTO CJIOBa,
OCHOBaHHAas Ha HAJIWYUU CXOJICTBA
(cTpykTypHOTO, BHELIHETO,
(YHKIHMOHAJIBHOTO).
a storm of IITOPM
indignation HETOOBaHUSA

IHIEPCOHUDUKALIHA onpenen
SI€TCSl KaK YaCTHBINA ciiydail MeTadopsbl,
METOHUMHU  WJIM  CUHEKIOXU U
MO3BOJISIET HAJAENHATHh YEJIOBEUYECKUMU
yepTaMmu HEOJIyLICBJIICHHBIC 1581051
abcTpakTHBIC TIpeaMeThl. B mocnennee

BpeMsI CTAJIM TOMNYJISIPHBI IPUMEPHI
BU3yallbHOW  TepcoHM(UKAIIU U
0>KUBJICHUSA HEOIYIIEBJICHHBIX

MpPEMETOB, TaKUX Kak: BeO Opay3epsl,
OpeHAbl OAEKIBI, TUTAHETHI W YepHas
asipa. B mpocTopeunu Takue mpuembl

Ha3bIBAIOT XyMaHU3anuen
(ouenoBEeUMBAHUEM).

Are Pasge
you  Thor, | Top — 6or M0OJ0TOB?
the God of | Meénpaup
Hammers? | Obu1 mpu3BaH
That CICPKUBATh MOIIIb,
hammer was | dokycupoBaTh, HO HE
to help you | 6b11 €€ HCTOYHHUKOM.
control your
power, to
focus it. It
was never
your source
of strength.

Ilepemaua 4eoOBEYECKUX pOER

’KUBOTHBIM TaK)Ke€ CUMTACTCS OJHHM W3
MPOSIBJIEHUN MEPCOHUPUKAITUH.
METOHHUMUA 3akmodaercss B
3aMEHE OJHOTO 3HAKa/TIOHSTHS Ha
Ipyrou c HEJIBIO 0003HAYUTH
MIPUYUHHO-CJICJICTBEHHBIC CBSI3H.
The hall 3aJ1 npUBETCTBOBA
applauded. (mox "3amoM"
MOApa3yMEBAETCS HE
MIOMEILICHHE, a
3pUTENH,
HaXOAIIUECS B
3aJie).
CHHEKJ/[OXA nposBnsieTcss B
0003HAYEHUHN YaCTH BMECTO IIEJIOT0 WU

Ha000POT.

The buyer [Toxymarenb

chooses the BbIOMpaeT

qualitative Ka4eCTBCHHBIC

products. TOBApHI (TI01
"mokynarenem"
MOJIPa3yMeBaIOTCS
BCE MMOKYIATEH B
1[EJIOM).

AXTyanu3alii  CHUHEKIOXH B

rpadvke KOMUKCOB Mbl OOHApyKHUBaeM
B HECKOJBKHUX TEXHUYECKUX,
3aMMCTBOBAaHHBIX Yy KUHemaTorpada
npueMax: OOIIMHA TUIaH, BHUJ CBEpPXY,
KPYIIHBIU IJIAH U T.II.

AJIVIEI'OPHUA 3axmouaercst B
M300paKEHUH KaKOIro-JTU0O0 ITOHSTHS
WId HWJIEeH C TOMOIIBbI o00pa3a II0
MPUHITUITY CXOJICTBA WJIU aHAJIOTHH.

B xomukc cepumn cryaun Mapsen
(Marvel) TI'paxnanckas Boiina (Civil
War), B mpenenax HUCTOPHUH KOTOPOH,
MEXIy CYNepreposMu HadMHAETCS
TpaXJaHCKash ~ BOWHA  BCJEACTBHE
pas3JiesieHnsT MHEHHUS TEePCOHaXEH To
IIOBOLY Akrta perucrpanuu
CBEPXJIFOACH. XOTA CEpU U MOXKET
BOCITPUHUMATHCSA KaK
AJUIErOPUYECKUN KOMMEHTapUn K



coObrtusiM 11 centsiops 2001 roma m
«IlarproTHyecKuM akToM», Muiap
otMeTHII: «llonumuueckas anne2opus
b6yoem GUOHA MOJALKO mMeM, KMo
ABNIAEMCA NOJIUMUYECKU NOOKOBAHHBIM.
Ilemu oice npoumym smo u yeuosm

JIUUD 2PAHOUO3ZHYIO oumay
cynepzepoes.»

AHTOHOMACHA, SIBJISISICH
0COOBIM Cly4aem MeTadopsl,

NpOSBISETCS B CYOCTUTYLIMH WMEHU
COOCTBEHHOTO UMEHEM
HapULATEIbHBIM  JUIsI  OTpa)KeHHUs
OTJIMYUTEIIBHOTO CBOMCTBa CYOBEKTa.
bonpmiass 4acTh TepOMYECKHX HMEH
OCHOBAaHa Ha JIAHHOM ITPUEME.
Hawkeye COKOJIMHBIH
rJias3

I'UIIEPEOJIA BbIpaxaet
Oouplee, YTOOBI 0003HAYUTH MEHBIIIEE.
910 CTUJIMCTAYECKOE CPENCTBO
ABJISICTCST ~ OJHUM W3 HauOouiee
YaCTOTHBIX  JJII ~ MHOTOKaJIPOBOTO
pPHUCYHKa C TEKCTOBBIM
conpoBoXxacHUEeM. | unepOosia HaxoauT
OTpax€eHue u B BepOaiuke, M B
rpaduke. B 00abIIMHCTBE CllydyaeB, OHA
nepenaeT SMOIMOHAIBHOE COCTOSHHE
repoeB KOMHUKCOB WJIM HCIIOIb3yeTCs
aBTOpaMu TSt s pexTuBHOCTH
nparMaTUKd KOMHYECKOTO (TJIaBHBIM
obOpazom rUnepOoIn3yOTCS
TpaBMaTHUECKHE COCTOSTHUS
TIEPCOHAXKEH).

| have told A roBopun
you it a thousand | Tebe 3T0 THICSUY
times. pas.

JIUTOTA cocTaBiiieT BMECTE C
runepoosiol OMHAPHYIO OIIO3UIUI0 U

o003HaUaeT MeEHbIIEE  BMECTO/IIS
00JIBIIIETO. Kpome  Ttoro, »ato
CTUINCTUYECKOE CPENCTBO

IIpPOABJICTCA B I[BOﬁHOM OTpUIaHHUH

VI OTPHUIIAHUM ITPOTHUBOIIOJIOKHOTO
KauecTBa, 4To JaeT dPQPEKT yCUIeHUs
OMKCBIBAEMOTO.
Thanos snap

I{emuok Tanoca
(meiicTBue
YHUUYTOKUBIIEE
MOJIOBUHY
HaCeIICHUS

TJIAKTUKH)

CuHTarMaTn4eckKmue
CTWINCTHYECKHE CPeCTBA

CuHTarMaTu4ecKue
CTUINCTUYCCKHE Cpe/cTBa
XapaKTepU3yHTCs 3HAKOBBIMH
KOMOUWHAIUAMH, TTPUYEM B TEKCTOBOM
MIPOCTPAHCTBE KOMHUKCA MbI Ha0JIIO1aeM
CJIO)KHYIO CHUCTEMY B3aUMOOTHOIIICHHUI
Pa3HOPOJHBIX 3HAKOB C Pa3IUYHBIM

YPOBHEM abcTpakiuu u

MPUHAJICKAITIX K Tpem

UH()OPMAIMOHHBIM PsiJIlaM KOMHUKCA.
AHADOPA 3akntovaercs B

MNOBTOPEHUH OJHOTO U TOTrO € 3HaKa
(3ByKa, Cl0Ba, KOHCTPYKIIMK) B Hadaje
TEKCTa MJIM €r0 COCTABJISIONINX YacTeil.

What the Yeit OBLI
hammer? What | moiot, nenu by,
the chain? Yrob

In what furnace | ckpenute  MedTHI
was thy brain? | tBou?

What the anvil? | Ko B3METHYII
What dread | TBO¥ OBICTpBIN
grasp B3Max,
Dare its deadly YxBatui
terrors clasp? CMEpPTETbHBIN
("The cTpax?
Tiger" by | (ITepeBox
William Blake) | baigsmonTa)
Hpyrou CXOXKHMN PUEM
Ha3bIBACMBbIN AJUIMTEPALIA

BCTPEYAETCSl CPEAN MMEH IepCOHaKeH
co3manubix Crenom Jlu (Stan Lee): Pux



Pruyapnc (Reed Dichards), Cero3an
ITopm (Susan Storm), ITutep ITapkep
(Peter Parker), Bproc Bbennep (Bruce
Banner) u apyrue.

DIIUDOPA - ananor anadophl,
TOJIBKO B 3TOM CcCliydac pc€dyb HACT O
KOHIEC TEKCTa UJIN €ro COCTAaBJIIAROIINX
yacTew.

Strength is given
to me by fate.
Luck is given to
me by fate. And
failures are given
by fate.

Cunbl 1aHbl MHE
cyab0oil. Y naua
JlaHa MHE
cyansooit.
HeyJayva J1aHa
MHE CYIb00H.

Everything in this | Bc€ B mupe

world is given by | BeprmTes

fate. CyIbOOH.
CPABHUTEJIbHBIN

OBOPOT 3akiio4aeTcs B BbIJICJICHUH
o01Iero »JeMeHTa JABYX HE3aBHCHUMBIX
3HakoB. ['paduueckue mposiBICHUS
CpPaBHUTEIHHOTO 000POTa HEOTIIMUNMBbI
OT aKTyanu3aiuu rpadukoii Metadopshl.
DyKBEeHHBIM TEKCT, B CBOIO O4YEpEnb,
MO3BOJIIET  JIETKO  Pa3rpaHUYUTH
MeTadopy U CpaBHEHHE, T.K. BO BTOPOM
cllydae JIBa CpaBHHBAaEeMbIX 3HaKa
COXPAHSIOT, KaK 3TO YX€ OTMEYajocCh,
HE3aBHCHUMOCTb.

Hulk like Xank — Oyuryroumit

raging fire. | orous,

Thor like Top — Tneromnmit

smoldering

fire.

AKKYMYJIAL[UA cocTtout B

pa3BepThIBAHUU  COOOILIEHUS IyTEM
YBEJIUUCHUS (CMHTAKCUYECKH )

OJHOPOJIHBIX JIEMEHTOB.

B xoMuKcax akKyMmyJisiust MOXeET
OBITh  BBIpAKEHA  KCIOJIb30BAHHEM
OJTHOTO M TOTO ke 3amHuka(pona) mis
onucaHusi Mecta aercteusa. Hampumep,
HY>KHO MTOKa3aTh, YTO MTEPCOHANK MTPOBET

B OJHOM MECTE JOJIFOE€ BpeMs, JIy4lle
Bcero OyleT TMoKazaTh Yachkl JHO0O
MECTO, B KOTOPOM OH HaXOIUTCA C
HEKOTOPHIMU U3MEHEHUSMHU: JIBHIKCHUE
4acoOBOM CTPEJIKH, U3MEHECHUE
OCBEILECHUSI, IBUKEHUE COTHIIA/TYHBI.

T'PAJIALIUA - nepeuucnenue, B
KOTOPOM  KaXKJIbIi 3HAK BbIPAXaeT
OoJiee/MEHEe WHTEHCUBHYIO CTETEHb
KayeCTBA WJIN JCUCTBUS.

[IpumepoM  rpagauuu  MOTYT
CIIY’KUTb KaJpbl MIPEBPAILICHUS
cymnepreposi, Hampumep, Xainka. Ha
MEPBOM KaJIpe MbI BUIAUM €TI0 OOBIYHBIM
4YelnoBEKOM, bprocom benHapoM, B
CICAYIOIIEM HaM TMOKa3bIBAIOT €0
SIPOCTHOE BBIPAKEHUE, 3aTEM Mbl BUJTUM
HayaJibHYI0 CTaAui0 TpaHchopMaluu,
YBEJIMUCHHE MBIIIEYHOMN MacChl,
MepeMeHa 1BETa KOXKU U B 3aKJIFOYEHUU,
3aKOHYEHHOE IIpeBpalllcHue B XaliKa.
Bce Bblllle TEPEUMCIEHHOE MOXET
n300paxaTbcsi 1 B 0OpaTHOM IOPSIIKE.

AHTUTE3A -

HPOTHBOIIOCTABJICHHUE 3HAKOB.
[TpOTHBOCTOSIHUS T'EPOCB  3a4aCTYIO
OpeACTaBicHAa B BHJE  aHTHTE3BI,
IIPOTHBOIOJIOKHOCTh CTHUXHIA,
IIPOTHBOIIOJIOKHOCTh I[BETOB
KOCTFOMOB H T.]I.

Youth is MonoaocTh

lovely, age is | mpekpacHa, cTapocTh

lonely, youth | oguHOKa, MOJIOIOCTH

iIs fiery, age IS | uraMeHHa, CTapOCTh

frosty. MOPO3HA.

QJUIHTICHC) - IIPOIYCK

OAHOI'O MJIN HECCKOJIbBKHUX 3HAKOB.

Some people | Oguu mroau UAYT K
go to priests; CBSIIICHHUKAM,
others to JAPYTHE - K TI0I3HH,
poetry; | to my | s - kK Apy3bsM.
friends.
ITo onpenenenunto b. Kokrons u K.
IIaupyre, 9TO CTHJIMCTUYECKOE



CPEACTBO BBIpAXaeT CcoOOW  camy
CYITHOCTb JTF000T0 3HaKOBOTO
KOMIUIEKCa, MOHTa)Xa, K KOTOPBIM

MOXET OBITh C TIOJIHBIM IPaBOM
OTHECEH KOMHKC. ITO, BHE BCSIKHX
COMHEHH, Hauboee YaCTOTHOE
CPEIICTBO B TEKCTOBOM IIPOCTPAHCTBE
KOMHKCa, u00 mr00oe dopmarbHOe
COCIMHEHNE CETMEHTOB TEKCTa (KaapoB
KOMHKCA) TIOJJpa3yMeBaeT U OMUPACTCS

Ha HCKOC COACPIKATCIbHOC YMOJIYAHUC,

KOTOpO€ TpPUHAMICKUT K  cdepe
UMILTUITATHOTO u CTAHOBHTCS
AKCIUTUIIATHBIM TOJIBKO pu

BIIyMYHBOM COJCHCTBHUU TBOPUYECKOTO
BOCITPHUSATHS PEIIUITUCHTA.
IOBOEMHU3M - Bblpaxaercs B
3aMEHE HETPUATHBIX JIST BOCIPHATHS
MOHATUH U BBIpAKEHUNW Ha OoJee
MSITKHE, "magsmme"” 3HAKOBBIC
KOHCTPYKIUHU. [[71 KOMHUKCOB €CThb M
JOTIOJIHUTEINIBHBIE CPEJICTBA, CITy>KaIlue
moA0OHBIM 00pa30M, W Ha3bIBAIOTCS
rposukchl (grawlix) — « @#$%&!». Ouu
ObuM co3gaHel MopToM YokepoM B

1964 rony.
toilet — TyajneTr —
lavatory/loo yOopHast
HPOHUA onpenensiercs
HaJleJICHUEM cyOBbeKTa psiMO
NPOTUBOIIOJIO)KHOM  €r0  CBOMCTBaM
XapaKkTepUCTUKON, TPU COXPAHEHUU

OOBSCHSIONICH pOJM TOBECTBOBAHUS
(KOHTEKCT, TOH, aBTOPCKasi HHTOHAIIUS ),
KOTOpO€ JIEMOHCTPHPYET HCTUHHOE
OTHOIIEHUE aIPECaHTA.

How clever | Twl Takoii yMHBIii!
you are! (ITonpazymeBaetcs
00paTHOE 3HAYCHUE -

TJTYTIBIN.)

OKCIOMOPOH -  saBnsercs
COCIMHCHUEM MIPOTHUBOIIOIOXKHBIX,
IpYT ApYTYy TPOTUBOPEYUANTUX MOHSTUI
B OJITHOM BBIPQKCHHH.

Deafening
silence

Ornymaromias
THILIMHA

B 3akiodueHuMu CTOUT OTMETHUTH
4TO KOMMKCHI pa3BUBAIOTCS
CEMUMWIbHBIMU  IIaTaMU H  TOXKE
MIPUBHOCSIT MHOTO HOBBIX OTKPBITHI B
XyJ10’Ke€CTBEHHBbI Mup. OCHOBBIBASICH
Ha BHU3yaJIbHBIX CpeAcTBax
MMOBECTBOBAHMS, OHM TaKXe MOTYT
HCIIONB30BaTh U Jiekcuueckue. Mexomas
M3  BCEr0  O9TOr0  NEPEBOTUUKY
HEO0OXOJIMMO y/ICJIUTh BHUMAHHUE Ha BCE
BBIIIICYTTOMSIHYThIE
JUHTBOCTUJIMCTUYECKHUE
XapaKTepHbIE XyJ10’)K€CTBEHHBIM
TekctaM. KOMHKCBI B Kak MpPaBHIO
MIPEBOCXOAAT XYA0KECTBEHHBIE TEKCThI
B 0OoJjiee TOJHOM Mepe paccKas3biBas
HUCTOPHUIO, TIOKa3blBasi HEU3BEIAHHBIE

IPUEMBI

MHUpPBI, YBEKOBEUHMBAs COOBITHS U
MIPEICTABIISIS IPOTUBOCTOSIHUE 100pa U
3514 BO BCEM BEJIMKOJICTTUU

KpPEOJIM30BaHHBIX TEKCTOB. KoOMHMKCHI
MTOJIHOITPABHO MOKHO CUMTATh JEBATHIM
HCKYCCTBOM.
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TRANSLATION OF COMIC-BOOKS AS LITERARY CREOLIZED TEXT.
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Abstract. The aim of this article is to cover the translational issues of comic books’
intercultural aspects as creolized texts. In addition, the examples of lexical peculiarities
appearing in comic books are covered, raising the issue of acceptance as literary texts. In this
article along with the lexical peculiarities, the visual peculiarities of comic books are presented.
As the example containing many intercultural realias the web comic «ltchy Feet” is presented.
Lexical aspects presented by paradigmatic and syntagmatic lexical medias and are supplemented
by examples with translation. Examples are taken from literature, comic books and movies based
on them.

Key words: translation, creolized text, literary text, paradigmatic lexical medias,
syntagmatic lexical medias, comic books, intercultural aspects.
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Anparna: Ocbl MaKallaHBIH MaKCaThl KOMHUKCTEPIIH MOJCHUETAPANIBIK aCIMeKTICiH
YCBIHFaH ayapMa Macelle KpeoJIn3/IeNIreH MOTIH peTiHae KapacTeipy Oombin Ta0binansl. CoHnaii-
aK, KOMUKCTE TaObUTFaH JIEKCHKAJIBIK EPEKIIETIKTePAiH MbICAIIaphl 0ap, COHABIKTAH KOMUKCTEP/II
KOpPKEM MATiHJep peTiHae Kadbliiay Maceneci kerepiseni. JIeKCHKabIK epeKIIeNikTepMeH Karap,
Makajajga KepHEKi epekmenikrep Oap. Mplcasra MOACHHETApabIK INBIHIBIKKA TOJBI MBICAT
peringae, BeO-koMukcsl «Itchy Feet» maiina 6onansl. JIekcukanblK cunaTraManap ayiapMaiapMeH
0ipre TONBIKTHIPBUIFAH MapaguIMaTHKAIBIK KOHE CHHTarMaTHKAJIBIK JICKCHKAJIBIK KypajiapMeH
YCBIHBUTFAaH. MbIcanap o1e0MeTTepIeH, KHHO KOMUKCTEPIHEH XKoHE KOMHUKCTEP/ICH aJIbIHFaH.

Tipek ce3aep: aynapma, Kpeonn3IeNTreH MOTiH, KOPKEM MOTiHJep, HMapaJIurMaTHKAaIbIK
JICKCUKAIIBIK KYpaJl, CHHTAarMaTUKAJBIK JIEKCHUKAIBIK Kypald, KOMHUKCTEp, MOJCHHETaPaJIbIK
aCTIeKTi.
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